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1.1
Tehnične značilnosti
8 programsko nastavljivih linij na osnovni plošči centrale (NC, uravnotežena, dvojno
uravnotežena, NO, zakasnjena, 24-urna, požarna linija)
posebna 24 urna sabotažna linija (zaključena z 10kΩ uporom)
razširitev sistema z vhodnimi moduli M-IN/6 (do 32) in dodatne linije na tipkovnicah (vsaka
tipkovnica 2 liniji)
3 relejski izhod (NO, NC kontakt, +N, +A izhoda za notranjo in zunanjo sireno)
3 programljivi open-collector izhodi
dodatni izhodi z vgradnjo modulov M-OUT/6 (do 16)
možnost priključitve do 32 LCD tipkovnic
možnost priključitve do 16 LED tipkovnic Alison 32
možnost priključitve do 32 čitalnikov elektronskih ključev ali brezkontaktnih kartic
32 neodvisnih skupin
časovno programiranje vklopov in izklopov sistema
196 uporabniških kod (4-6 mestna številčna koda)
programiranje preko LCD tipkovnice, neposredno preko računalnika ali preko modema
OmniaMod
vgrajen napajalnik 12V/3A
50 telefonskih številk za klice na dežurni center ali govorna sporočila preko govornega modula
vgrajen digitalni komunikator z možnostjo klicanja pulzno ali tonsko
podprti protokoli CONTACT ID, ADEMCO SILENT KNIGHT (slow, fast), FRANKLIN /
SESCOA / DCI / VERTEX (fast 20baud), RADIONICS (40 baud), SCANTRONICS (10 baud)
pošiljanje govornih sporočil preko dodatnega govornega modula K3-VOX (do 64 sporočil)
dogodkovni spomin za 10000 dogodkov (pregled preko PC programa in LCD tipkovnice)
Dodatki za KYO 320
Omnia TAST-R
MIA-S. MIA-D
Alison-S
Alison 32
ECLIPSE
PROXI
SAT
K3-VOX
OMNIA-MODV1
OMNIA-MODV2
CVSER/9F9F
M-IN6
M-OUT6
VECTOR/RX
LCD tipkovnica
LCD tipkovnica
LCD tipkovnica
LED tipkovnica
Čitalnik za brezkontaktne ključe ECLIPSE brez ohišja
Čitalnik za brezkontaktne kartice
Brezkontaktni ključ
Govorni modul
Modem za programiranje
Modem za programiranje in nadzor
Serijski kabel za povezavo z osebnim računalnikom
Razširitveni modul 6 linijski (le KYO 32)
Razširitveni izhodni modul (le KYO 32, 6 open collector izhodov)
Antena za brezžične detektorje (le KYO 32)
3
2
Sestavni deli protivlomne centrale KYO
4
Slika 1:
Zap. št.
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
19
20
21
22
23
24
25
26
Deli centralne enote
Opis
Vijaki za pritrditev pokrova centrale
Zvočnik za K3/VOX modul
Sabotažno stikalo
Osnovna plošča centrale
Izvrtine za pritrditev plošče
Mesto za pritrditev govornega modula K3/VOX
Mesto za pritrditev vmesnika za tiskalnik K3/PRT2
Usmernik 13.8V/3A
Termična sonda za zaščito napajalnika (opcijsko)
Mesto za baterijo (največ 12V/17Ah)
Odprtina za kable
Sabotažno stikalo
Nosilec sabotažnega stikala
Konektor za zvočnik
Ni v uporabi
Konektor za priklop telefonske linije
Konektor za K3/VOX modul
Konektor za tiskalniški vmesnik K3/PRT2
Pomnilnik
Mostiček za zaščito nastavitev. Če je povezava med srednjim in levim pinom, centrala
ohrani programske nastavitve tudi v primeru popolnega izpada napajanja. V kolikor želite
nastaviti centralo na tovarniške nastavitve, postavite mostiček med srednji in desni pin ter
izključite napetost. Centrala se bo postavila v originalne nastavitve. Ne pozabite
prestaviti mostička nazaj med srednji in levi pin!
Konektor za priklop usmernika
Držalo baterije za zaščito pomnilnika
RS232 konektor
LED dioda MICRO: če utripa, je delovanje mikroprocesorja normalno
LED BPI: če sveti, je prisotna napaka na BPI vodilu
5
27
28
29
30
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
LED MAINS: če sveti, se centrala napaja iz 230V
LED RESET: v normalnem delovanju je LED ugasnjena, vključi se le ob resetu sistema
Samodejna termična zaščita (za baterijo)
Konektor za priklop akumulatorske baterije
Sponke za priklop brezžičnega sprejemnika VECTOR RX
Sponke za priklop BPI naprav
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Konektor za priklop LCD tipkovnice (uporabno pri servisnih posegih)
Mikroprocesor
Sponke za sabotažno linijo in 8 alarmnih linij
Konektor za prevezavo sabotaže
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Samodejna termična varovalka
Pomnilnik (RAM)
Sponke – digitalni izhodi relejski in OC
Mostiček za blokado alarma
Sponke za sabotažno stikalo
6
2.1
Tipkovnice
Sistem KYO lahko upravljamo s pomočjo LED tipkovnice Alison 32 in LCD tipkovnic.
Slika 2:
Slika 3:
Tipkovnici Alison 32 (levo) in Alison S (desno)
Tipkovnici MIA-S (levo) in OMNIA TAST-R (desno)
7
47
46
47
1 2 3 4 5 6 7 8
1
2
3
4
5
6
7
8
9
0
A
B#
ESC
EXC
ON
PRG
OFF
RES
ENTER
47
45
A2
A3
A4
A5
48
3
4
5
6
7
8
9
C
ON
0
O FF
D
E
S
C
:
:
:
:
A6 :
A7 :
A8 :
A
2
1
47
Des:
n. :
A1 :
46
B
54
52
56
45
55
49
53
47
48
1
2
3
4
5
6
7
8
9
0
A
B#
ESC
EXC
ON
PRG
O FF
RES
ENTER
65
49
54
60 57
50
62
59b 59a 59c 58
56
59b 5 9a
55 52
51
50
62
65
53
52
47
57
58
62
63
59a
61
59 a
58
A
1
2
3
4
5
6
7
8
9
C
ON
0
OFF
D
E
S
C
B
52
51
62
Slika 4:
63
59b
61
59c
59b
63
62
60
Tipkovnici MIA-S in OMNIA TAST –R
8
63
62
2.2
Elektronski ključ in ključavnica
66 67 68
70
49
60 59a
55
51
69
54
52
50
59a
76
57
56
61
47
64
71
66
67
68
54
51
75
72
73
74
53
24
9
2.3
Opis delov tipkovnic in čitalnikov ključev
Zap. št.
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59a,b,c
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
Opis
Signalne LED diode
LCD displej
Vijak za pritrditev
Pregibni pokrov
Mostiček za izbiro BPI napetosti (
5V- privzeto,
12V)
Konektor za sabotažno stikalo na hrbtni strani
DIP stikalo za nastavitev naslova
Sabotažno stikalo
Priključne sponke
Mostiček za izbiro BPI napetosti (
5V- privzeto,
12V)
Mikroprocesor
Sabotažno stikalo na hrbtni strani
Izvrtina za dovod kablov
Držalo za vezje
Izvrtine za namestitev
Piskač
Izvrtina za pritrditev držala sabotažnega stikala na hrbtni strani
Držalo za vezje
Držalo za vezje
Zaponka za pokrov
Konektor za piskač
Rdeča LED dioda – globalni vklop
Oranžna LED dioda – delni vklop A
Zelena LED dioda – delni vklop B
Zaznavno polje
Priključni kabel BPI:
- rdeča - +
- bela – sponka C
- modra – sponka R
- črna - Brezkontaktna “Proxi” kartica
Kontaktni ključ “SAT”
Nadzorno stikalo
Reža za ključ
Čitalnik “ECLIPSE”
Prednja plošča
10
2.4
Vhodni in izhodni moduli M-IN/6 in M-OUT/6
53 49 56
54
53 51 49
54
79
b)
a)
79
c)
60
55
55
77
78
53
51 52
78
57 80
53
81
56 52
56
58
79
85
83
82
84
79
83
c)
c)
81
52
58
84
11
61
2.5
Opis delov vhodnih in izhodnih modulov
Zap. št.
Opis
77 Mostiček za nastavitev načina delovanja piskača:
Piskač izključen (privzeta nastavitev)
Piskač piska, kadar je sponka OC6 v odprtem stanju
Piskač piska, kadar se sponka OC6 priključi na maso
78 Blokada sabotažnih stikal v modulu (sabotažna stikala so blokirana, kadar je mostiček
razklenjen)
79 Vijaki
80 Ohišje
81 Vijaki za pritrditev vezja
82 Plastični zatič za mikrostikalo
83 Izvrtine za pritrditev
84 Izvrtine za pritrditev
85 Odprtina za kable
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2.6
Sprejemna antena VectorRX
86
86
57a
NO WIRING
IN THIS
AREA
87
87
55
55
53
56
52
59a
57a
47
64
Zap. št.
Opis
86 Držala vezja
87 Anteni
13
57
47
3
PRIKLJUČNE SHEME
Prikazane priključne sheme so razdeljene v skupine posameznih naprav. Za izvedbo povezav
priporočamo uporabo signalnega kabla ZO-6 (2x0.5+4x0.22) ali UTP 4x2x0.6.
3.1
Nastavitev naslova
Če imamo v sistemu več kot eno zunanjo napravo (tipkovnica, elektronski ključ ali zunanji modul),
moramo vsaki napravi dodeliti svoj naslov. Nastavitev naslovov izvedemo s pomočjo mikrostikal na
vsaki od naprav. Tabela možnih naslovov:
Št. mikrost.
Naslov
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
1
2
3
4
off
Off
off
off
off
off
off
off
ON
ON
ON
ON
ON
ON
ON
ON
off
Off
off
off
ON
ON
ON
ON
Off
off
off
off
ON
ON
ON
ON
off
Off
ON
ON
off
off
ON
ON
Off
off
ON
ON
off
off
ON
ON
off
ON
off
ON
off
ON
off
ON
Off
ON
off
ON
off
ON
off
ON
Opozorilo: Vsaka zunanja naprava istega tipa mora imeti različen naslov, to pa pomeni, da
imata lahko tipkovnica in elektronski ključ v sistemu isti naslov.
14
3.2
Priklop zunanjih naprav
+
KYO
C R
Ostale BPI
naprave
C R
C R
OMNIA/TAST-R
MIA-S
+
KYO
C R
Ostale BPI
naprave
Slika 5:
C R
C R
C R
PROXI
Exp. M-IN/6
Exp. M-OUT/6
Priklop tipkovnic in elektronskih ključev
15
3.3
Priklop alarmnih detektorjev
Centrale Kyo omogočajo poleg priklopa detektorjev na uravnoteženo linijo, ki je zaključena z uporom
10K, tudi priklop detektorja z dvojnim uporom, normalno odprtim (NO) ali normalno zaprtim (NC)
kontaktom brez zaključnega upora. V primeru, kadar ne moremo izvesti protisabotažne zaščite
neposredno preko svojega para žic, lahko v senzorju izvedemo dvojno zaključitev linije. Kadar so
detektorji zelo oddaljeni od protivlomne centrale, zaradi vpliva motenj priporočamo uporabo
normalno zaprte linije! V takem primeru moramo izvesti programsko spremembo karakteristike
linije.
Glavna enota
+
L1
N. C. A. S.
senzor
Slika 6:
Priklop alarmnih detektorjev z normalno zaprtim kontaktom brez zaključnega
upora
Glavna enota
+
L1
10K
N. C. A. S.
senzor
Slika 7:
Slika 9. Priklop alarmnih detektorjev na uravnoteženo linijo
16
Glavna enota
+
L1
10K
10K
N. C. A. S.
senzor
Slika 8:
3.4
Priklop alarmnih detektorjev na dvojno uravnoteženo linijo
Priklop požarnih detektorjev
Vezavo klasičnih požarnih detektorjev (Bentel RF501, RT101, RT102 in 601) izvedemo po
spodnji shemi. Pri programiranju sistema je potrebno sledeče:
- linija je 24-urna normalno odprta (NO)
- izhod O2 nastavimo kot NC
- izhod O2 prožimo ob resetu
Glavna enota
+
O2
+A -
L1
R +B
Požarni detektor
Rf501, Rt101, Rt102
Slika 9:
+A -
R +B
Požarni detektor
Rf501, Rt101, Rt102
L1 L
Požarni detektor
601
Priklop požarnih detektorjev RF501, RT101, RT102, 601
17
R L2
Glavna enota
+
O2
L1 L
L1
R L2
Požarni detektor
601
Slika 10:
L1 L
R L2
Požarni detektor
601
Priklop požarnih detektorjev 601P, 601PF, 601H-F
18
L1 L
R L2
Požarni detektor
601
3.5
Priklop signalnih naprav
Centrala KYO nam omogoča priklop notranjih in zunanjih (samonapajalnih) siren. Sirene priključimo
po spodnji shemi.
Glavna enota
NO COM NC
+
+N
Notranja sirena
Slika 11:
Samonapajalna
sirena
Priklop zunanje samonapajalne in notranje sirene
19
-A S S1
3.6
Priklop proti-sabotažne linije
Centrala KYO je opremljena s posebno 24h protisabotažno linijo, na katero vežemo sabotažne
kontakte elementov varnostnega sistema (senzorjev in sabotažnega stikala ohišja centrale). Sabotažno
linijo je vedno potrebno zaključiti preko upora 10kΩ
Ω.
Glavna enota
AS
10K
Sabotažno stikalo
A. S.
A. S.
KYO
senzor
senzor
Slika 12:
3.7
Vezava sabotažne linije
Priklop telefonske linije
Analogno telefonsko linjo priključimo tako, da povežemo dovod linije na sponki z oznako LE in vse
telefonske naprave (telefoni, telefonske centrale, telefaksi, modemi, telefonski odzivniki...) na sponki z
oznako LI. S takšno vezavo omogočimo centrali in komunikatorju prevzem linije v vsakem trenutku,
tudi ko linijo v tistem trenutku zaseda katerakoli druga telefonska naprava.
Opomba: V primeru priključitve protivlomne centrale KYO na ISDN linijo moramo izvesti
priključitev preko analognega vmesnika NT ISDN naprave!
Glavna enota
LE
c
a
b
LI
Analogna
tel. linija
Slika 13:
Priključitev telefonske linije (komunikator)
20
4
Programiranje preko tipkovnice
Preko LCD tipkovnice lahko nastavimo vse programske nastavitve protivlomnega sistema
KYO, čeprav zaradi kompleksnosti sistema KYO320 priporočamo predvsem uporabo
programskega paketa Bentel Security Suite.
4.1
Privzete (osnovne nastavitve)
KYO je tovarniško prednastavljena z naslednjimi parametri:
4.2
Uporabniške kode
Koda
MAIN USER
Installer
4.3
Opis
Glavna uporabniška koda
Instalaterska koda
Časi
Opis
Čas
ENTRY
EXIT
PRE-ARMING
ALARM
PATROL
TEST
4.4
Vhodni čas
Izhodni čas
Čas opozorila na avtomatski vklop
Alarmni čas
Obhodni čas
Test
Privzeta vrednost
30 sekund
30 sekund
5 minut
3 minute
3 minute
0 (ni aktiven)
Tranzistorski izhodi (open collector output)
Izhod
Opis
Tranzistorski izhod
Tranzistorski izhod
Tranzistorski izhod
O1
O2
O3
4.5
Privzeta vrednost
0001
0200
Privzeta vrednost
Ni uporabljen
Ni uporabljen
Ni uporabljen
Dodatne nastavitve
Opcija
FALSE KEY
IMMEDIATE
LED ON
AUTO RESET
Opis
Alarm ob napačnem elektronskem ključu
Takojšnje sporočilo o izpadu 220V
LED diode na čitalnikih ključev
Avtomatski reset spomina alarma ob izklopu
sistema
21
Privzeta vrednost
Izključeno
Izključeno
Izključeno
Izključeno
4.6
Alarmne linije
Linija
L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8
Tip linije
Zakasnjena
Zakasnjena
Trenutna
Trenutna
Trenutna
Trenutna
Trenutna
Trenutna
Zaključitev
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Dvojno uravnotežena
Skupina
1
1
1
1
1
1
1
1
Alarmni cikel
Ponavljajoče
Ponavljajoče
Ponavljajoče
Ponavljajoče
Ponavljajoče
Ponavljajoče
Ponavljajoče
Ponavljajoče
4.7 Povrnitev tovarniških nastavitev
Pri popolnoma izključenem sistemu (230V in baterija) prestavite mostiček M med srednji in
desni pin ter ponovno vključite centralo oziroma s programom pošljemo osnovno
konfiguracijo.
Ne pozabite mostička premakniti nazaj med srednji in levi pin, da v primeru popolnega izpada
elektrike programske nastavitve ostanejo nespremenjene!
22
4.8 Dostop do programiranja preko tipkovnice
V programski meni vstopimo s pomočjo instalaterske kode na LCD tipkovnici in sicer:
INST.KODA + ENTER
0
2
0
0
ENTER
1
A
2
3
4
5
6
7
8
9 10 11 12 13 14 15 16
INSTALLER MENU
Event logger
1 2 3 4 5 6 7 8
Izpiše se programsko sporočilo in ustrezne programske nastavitve, ki jih lahko spreminjamo.
Med nastavitvami se pomikamo s smernimi puščicami gor/dol, izbire pa potrjujemo s tipko
Enter. Nazaj pa se vračamo s tipko ESC.
Za izstop iz programiranja pritisnite tipko ESC, sistem vas vpraša za potrditev, ki jo
izvedete s tipko ENTER
1
A
2
3
4
5
6
7
8
9 10 11 12 13 14 15 16
INSTALLER MENU
Confirm?
1 2 3 4 5 6 7 8
23
4.9
Seznam programskih nastavitev
Parameter
Opis
Zone Status enq.
Nastavitve linij (blokada)
Test zones
Test linij
Test outputs
Test izhodov
Clear call queue
Blokada (reset) telefonskih klicev
Installer PIN
Nastavitev instalaterske kode
Digital keys
Vnos brezkontaktnih ključkov in kartic Proxy
User codes
Nastavitve uporabniških kod (pravice)
Program panel
Nastavitve sistema (nastavitve vseh enot)
Update strings
Osvežitev tekstovnih nazivov
Enrol wireless
Vpis brezžičnih detektorjev
Change time/date
Nastavitev ure in datuma
Release
Verzija strojne opreme
Keypads
Nastavitev tipkovnic
Res.war.lithium
Reset napake baterije za shranjevanje podatkov v primeru izpada
elektrike
Serial ports
Nastavitev RS232 porta (hitrost in način delovanja)
24
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